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内容概要

　　《文学横向发展论》从宏观上立体勾勒世界文学横向发展的总体历程，同时对其关键细部也作了
必要的描绘，探讨了世界文学横向发展的基本特点和规律，以及对文学研究的影响。
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书籍目录

&ldquo;自在娇莺恰恰啼&rdquo;&mdash;&mdash;《文学横向发展论》导读/朱良志第一章 引言：关于研
究对象和研究方法第一节 文学横向发展的概念和研究范围第二节 研究文学横向发展的方法第二章 文
学横向发展的总体历程第一节 从孤立的民族文学到普遍联系的世界文学一 民族文学孤立发展阶段二 
不同民族文学局部交往阶段三 世界文学普遍联系阶段第二节 &ldquo;世界文学&rdquo;思想的提出和形
成原因一 马克思之前有关&ldquo;世界文学&rdquo;思想的论述二 世界文学形成和发展的原因考察第三
节 东西方文学步入世界文学的不同道路一 西方文学的一元性与东方文学的多元性二 西方文学
的&ldquo;内启式&rdquo;更新与东方文学的&ldquo;外启式&rdquo;更新第四节 世界联系的强化趁势和
文学的未来一 从传播方式的演变看世界联系的强化趁势二 世界联系强化趁势对文学未来的影响第三
章 文学横向发展的现代情势第一节 世界文学的有机整体性一 文学发展的&ldquo;生长相关律&rdquo;二
文学产品成为世界的&ldquo;公共财产&rdquo;第二节 东西方文学的逆向展开一 两大文学系脉的特点及
演进二 从欧洲浪漫派文学的兴起看西方文学东方化三 从中国近代文学的变革看东方文学西方化第三
节 跨国度跨语种文学的崛起一 一种文学新现象的描述的界说二 跨国度跨语种文学在我国的表现三 跨
国度跨语种文学的特点及评价的复杂性&hellip;&hellip;
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章节摘录

　　这种由共同的古希腊罗马文学传统而将欧洲各国文学&ldquo;联合起来&rdquo;，并形成&ldquo;一
个统一的文学共和国&rdquo;的现象，一直延续到18世纪。
　　历史发展到16世纪和17世纪之交，文艺复兴运动在意大利和西方各国已趋衰退，代之而起并成为
欧洲文学主潮的，是兴起于法国的古典主义文学。
古典主义在拥护王权、崇尚理性等方面，有自己时代所提出的问题；但在尊奉占希腊、罗马文学为典
范，从占希腊、罗马文学中寻找创作题材等方面，却与文艺复兴一脉相承，并有过之而不及。
这一点，只要看看古典主义立法者布瓦洛的代表作《论诗艺》如何将亚里斯多德《诗学》和贺拉斯《
诗艺》中的老调重弹，就足够了。
当时。
古典主义经过莫里哀、高乃依和拉辛创作实践的推动。
经过布此洛《论诗艺》的理论总结，在法国发展到鼎盛状态，同时也使法国成厂全欧文艺运动的小心
。
&ldquo;17世纪以　　后，许多国家在不同的时代、在不同的程度和意义上，都有过它们的古典主义文
学时期&rdquo;①。
它们在经历这一时期时，都深受法国古典主义的影响，以至出现了当时&ldquo;全欧上流社会法语普
及&rdquo;的状况②。
正是如此，法国比较文学家基亚指出，在欧洲文学史上，曾接连兴起过三次世界主义风潮。
他说：　　中世纪的欧洲是属于世界主义的，它被基督教和拉丁文统一起来；文艺复兴时期，共同的
人文主义则把欧洲的作家们结合起来；到了十八世纪，欧洲竟然法国化、．哲学化了。
这初期三个阶段的世界主义，实际上是时间长短不一的语言统一时期一一至少是承认一种被普遍运用
并受到热爱的语言占了优势的时期③。
　　正因为欧洲文学在长期的历史发展中连续处于&ldquo;世界主义&rdquo;的风潮中，即不断被某种
文化所联合、所统一，所以．尽管欧洲各民族文学各有自己社会的、地域的特点，但在总体上却有着
内在的统一性。
这种内在的统一性，不仅突出地表现在所有的欧洲文学都尊奉共同的传统，即古希腊、罗马文学传统
，都把它们看作大家共同的文学源头上；而且突出地表现在欧洲各民族文学长期以来民族界线和国别
界线模糊，常常在较大程度上不分你我、彼此贯通，甚至持续处于以一种文化为主体的共存共荣的状
态中。
我们之所以说整个欧洲文学具有一种内在的统一性，其原因正在于：共同的传统和紧密的联系，确实
将欧洲各民族文学联成了一个有机整体。
　　然而，东方文学却与此不同。
　　首先，从历史传统方面看，东方文学并不共奉一个传统，而是各有各的源头，各有各的传统。
东方几个文学历史悠久的国家，如中国、印度、阿拉伯等，无不各有自己独具特色、自成一体的早期
文学。
中国的《诗经》和《楚辞》，印度的吠陀文学和《摩诃婆罗多》、《罗摩衍那》两大史诗，阿拉伯的
《悬诗集》和《一千零一夜》等，都是发源于自己的疆土，由本民族劳动人民所创造的各自独立的文
学系脉。
它们不仅各有各的格调，互相差异很大；而且各自奠定和决定了本民族文学的基本特色。
这与欧洲各国文学都以古希腊、罗马文学为共同的文学源头和传统，大不一样。
所以，像西方文学那样同一&ldquo;母题&rdquo;被各民族文学普遍描写的现象，在东方非常罕见。
　　在两方，古希腊神活传说中的许多故事，都被各国文学反复描写．、如普罗米修斯盗火的故事，
几乎欧洲各民族文学都有以其为题材创作的作品．仅其中比较著名的就可以列出一长串名单：从埃斯
库罗斯的悲剧&ldquo;普罗米修斯三部曲&rdquo;（（被缚的普罗米修斯》、《被释放的将罗米修斯》
、《带火的普罗米修斯》）到歌德的《普罗米修斯》、拜伦的
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